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Con sus 110 kilómetros de pistas distribuidos en 131 recorridos, Sierra Nevada proporciona 

uno de los dominios esquiables más amplios y atractivos del sur de Europa. La estación 

invernal de Granada destaca por el mayor desnivel de España (1.200 metros), por la ampli-

tud de sus pistas y por el pisado diario (380 hectáreas acondicionadas por máquinas), con 

trazados para todos los niveles, limpios, amplios y sin obstáculos. El moderno sistema de 

producción de nieve de Sierra Nevada alcanza a 44 pistas (35 kilómetros lineales). Sierra Ne-

vada abre esta temporada el segundo Itinerario de Esquí de Montaña (Loma Dílar) y señaliza 

un recorrido de nivel medio desde la cumbre del Veleta hasta la Pradollano, enlazando pistas 

por la vertiente Sur. El K12

skiresort
With more than 110 kilometres of trails contained in 131 ski runs, Sierra Nevada provides 

one of the largest and most attractive skiing domains in southern Europe. This winter resort 

stands out as having the greatest skiable vertical drop in Spain  (1,200 metres), for the width 

of its trails, and for the daily ski slope grooming (380 snowcat-groomed hectares), with 

clean, wide, obstacle-free slopes for all levels. The modern snowmaking system of Sierra

Nevada supplies 44 slopes (35 linear kilometres). Sierra Nevada is kicking off this season 

with the second Ski Mountaineering Itinerary in Loma de Dílar and the K12 route, a gentle 

descend from Veleta summit to Pradollano through the southern hillside of the ski resort.
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Esquí nórdico 
Nordic skiing 

Esquí de Montaña
Ski mountaineering

pistas balizadas
ski runs
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ESTACIÓN ABIERTA
HASTA EL  03 DE MAYO
SKI RESORT OPEN
UNTIL  MAY 03



110 km

K12

1200 m

21

Longitud de pistas balizadas
Ski runs length

12 km de recorrido de nivel intermedio
12km tour for intermediate skiers

El mayor desnivel de España
Vertical drop biggest of Spain

Remontes
Lifts

02 telecabinas / gondolas
14 telesillas / chairlifts
01 telesquí / skilift
04 alfombras transportadoras / magic carpets
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snowparksulayr
Uno de los parques de nieve más completos del sur de Europa para riders de todos los 

niveles y disciplinas. Con cuatro sectores de slopestyle para niveles avanzado y expertos, 

un miniparque de iniciación, el halfpipe permanente más grande de España y una pista de 

skicross/snowboardcross (que esta temporada será usada para la Copa del Mundo de SBX), 

el snowpark Sulayr ha albergado recientemente grandes eventos internacionales de freeski 

y snowboard, como la superfinal de la Copa del Mundo de 2013, la Universiada 2015 y los 

Campeonatos del Mundo de 2017.

terrainpark
One of the most attractive terrain parks in Europe, for all levels and disciplines. The pro-

gression park zone is ideal for starting on easy slopes before moving to the four Slopestyle 

sectors fitted with different features and jumps throughout the “Loma de Dilar” area.  The 

largest permanent halfpipe in Spain and the Skicross and Snowboardcross circuit complete 

this park.

Freestyle
Snowboard
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30
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15

01 01
Sectores slopestyle
Slopestyle sectors

Módulos
Features

Half pipe
Half pipe

Saltos de nieve
Snow jumps

Ski / Snowboard Cross 
Ski / Snowboard Cross

Mini parque de iniciación
Progression park
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bajo las estrellas
Los esquiadores de Sierra Nevada tienen el privilegio de disfrutar de la sensación de desli-

zarse por 5,8 km de pistas recién pisadas, en la noche iluminada, rodeados de silencio... La 

actividad de esquí nocturno se desarrolla los jueves y sábados de temporada en las pistas 

de El Río y Maribel. Los no esquiadores pueden disfrutar los sábados noche de una actividad 

de observación de las estrellas en Borreguiles.

For more than two decades, enthusiasts at Sierra Nevada have been enjoying skiing under 

the stars, sliding within the silent illuminated night... through the El Rio and Maribel trac- ks. 

This service is available to the public every Saturday of the season. While skiers run the Rio 

and Maribel slopes during the evening hours, non-skiers can enjoy stargazing in Borreguiles.

esquí nocturno/
night skiing

Jueves y Sábados 
Thursdays and Saturdays
19:00 - 22:00h. El Río y Maribel

Excursión máquina pisapistas/
Snow groomed ride

Subida al Veleta para ver atardecer. Grupos
Sunset from the Veleta Peak. Groups

talleres astronómicos/
astronomy workshop

Sábados  noche
Saturdays night
Borreguiles



apreski
Tiendas, restaurantes, bares, negocios de nieve, ambiente nocturno, terrazas… la oferta de 

Sierra Nevada después de esquiar es  inabarcable, pero no acaba en los límites de Pradolla-

no… porque  Sierra Nevada, Granada y la Costa Tropical encierran ofertas culturales y de ocio, 

luminosas playas del Mediterráneo, y mucho más en un micromundo difícil –o imposible- de 

encontrar.

Shops, restaurants, bars, ski shops, nightlife, terraces, etc. what Sierra Nevada has to offer 

after you’ve finished skiing is overwhelming, but it doesn’t stop at Pradollano. Sierra Nevada, 

Granada and the Costa Tropical have cultural and leisure facilities, resplendent Mediterra-

nean beaches  and a great deal more in an environment difficult to find.

no solo esquí
not only ski

Restaurantes en pistas
Slopes restaurants

Quiosco La Laguna
Zona La Laguna

Domino´s Pizza
Zona Montebajo 

Cabaña Montebajo 
Zona Montebajo 

Restaurante Borreguiles
Zona Borreguiles

Bocadillería Campanario
Zona Borreguiles

Restaurante Alcazaba
Zona Borreguiles 

Restaurante Nevasol
Zona Borreguiles 

Pizzería Genil
Pista El Río

Restaurante Chiki Club
Zona Borreguiles 

Clicquot Nevada Terrace
Pista El Río

22 4200 15
alojamientos en
urbanización y carretera
accommodations

Camas
beds

hoteles, 6 de ellos
de 4 y 5 estrellas
hotels, six of them 
4 and 5 start
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lafamilia
Enclavada en el área de Borreguiles, Sierra Nevada cuenta con una zona temática dirigida 

a las familias, la pista de El Mar. Es un lugar de encuentro y diversión para padres e hijos, 

eje de la diversión familiar, con enormes figuras marinas que jalonan el recorrido de una 

pendiente con programación especial infantil durante los fines de semana. No muy lejos de 

allí se encuentra la pista del Bosque, decorada con animales de la montaña y el Dreamland, 

donde los más pequeños dan sus primeros giros en la nieve cuando apenas saben andar. El 

restaurante Chiki Club, con menús especiales para niños, completa una oferta familiar en el 

área esquiable, que luego tiene su continuación en la urbanización de Pradollano.

thefamily
There is a site for families to visit in Sierra Nevada: “Pista del Mar” slope. Nestled in the 

heart of Borreguiles, the “Pista del Mar” slope is the hub of family fun, with its huge marine 

figures marking the route and its children’s activities prepared for the entire family. Not very 

far away is the “Pista El Bosque” slope, decorated with mountain animal figures, as well as 

the Alpine Garden, where children make their first ski runs when they are still learning to 

walk. The “Chikiclub” restaurant has special menus for children and rounds out the family 

experience in the ski area. The experience however continues in the Pradollano residential 

complex.
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Zona esquí infantil
Alpine kindergarten
01 en Borreguiles

Guardería 
Kindergarten
01 en Pradollano

Escuelas de esquí
Ski School
15 escuelas / ski school
400 monitores / Ski instructors

Restaurante familiar
Family Restaurant
Chiki club
Área borreguiles

Área familiar 
Family area
Pista del Mar y Pista del Bosque
El Mar ski run and El Bosque ski run

Mirlo blanco
Recreation area 
Alfombra mágica / carpet lift
Trineo ruso / mountain coaster 
bici-ski / bike skiing 
Patín ski / skate skiing
Toboganes / toboggans  runs
Pista de trineos / sledge track 
Cama  eástica / Trampoline
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Cañones de nieve
Snow Guns

K12

Sierra Nevada cuenta esta temporada con 33 nuevos cañones de 
nieve producida de última generación, que se han instalado en la pista 
de El Río. Los nuevos cañones (TR10 y TL6) generarán la misma pro-
ducción en la mitad de tiempo que los antiguos, por lo que el ahorro 
energético será muy significativo.
Sierra Nevada has installed this season 33 new snow making cannons 
of last generation, placed at El Río slope. The new cannons (TR10 and 
TL6), all fixed except two that are mobile, produce the same amount 
of snow in half the time in comparison as the old ones, with very signi-
ficant energy saving.

El departamento de Remontes ha ejecutado mejoras en los 
accesos en distintos medios mecánicos de la estación, la más 
significativa, la experimentada por el telesilla Monachil, que 
esta temporada tendrá su entrada por la parte posterior de la 
estación inferior, a fin de facilitar y agilizar el embarque de los 
usuarios.
The ski-lifts department has implemented improvements in ac-
cess to ski lifts at the resort. The most significant one has been 
the one implemented at the Monachil chair lift, with the entrance 
located this season at the back of the lower station, in order to 
ease and speed up boarding of users.

La estación ha acometido la renovación integral del
parking subterráneo de Pradollano, así como el pavimento de 
accesos y escaleras. Los alquileres de material de esquí de 
Pradollano y Borreguiles han experimento una profunda trans-
formación de mobiliario e imagen para mejorar la atención a los 
clientes. Embellecimiento de la fachada del Tc. Al Andalus.
The ski resort has undertaken renovation works for signage 
of the underground car park located at Plaza de Andalucía, 
together with pavements access and stairs; ski equipment hire 
in Pradollano and Borreguiles has also been deeply modified, 
regarding its furniture and image, to improve customer service.

Señalización de un recorrido de 12 kilómetros de suave descenso 
desde la estación superior del Ts Laguna hasta la urbanización de 
Pradollano, enlazando pistas ya existentes por la ladera sur del domi-
nio esquiable. 
The 12km gentle descend route from the Laguna chair lift upper 
station to the Pradollano urbanization, connecting already existing 
slopes through the southern hillside of the ski area has been way-
marked.

Los usuarios de la estación dispondrán de un punto de medición
de velocidad en la pista de El Águila, un mirador con toma de 
fotografía (selfies) junto al telesilla Stadium, un nuevo sistema de 
grabación y toma de tiempos en la pista Audi de slalom paralelo y 
una nueva colchoneta freestyle en el snowpark.
The resort ‘s users will have a speed check point on El Águila slo-
pe; a viewpoint to take pictures (selfies) located at the exit of the 
Stadium chair lift; as well as a new recording and time keeping 
system in the Audi ski parallel slalom. The Sulayr Snowpark will 
include a new freestyle mat of larger dimensions (15 x 15 meters) 
and of great height (3 meters).

Sierra Nevada estrena esta temporada nueva página web más 
completa y accesible desde todos los dispositivos, con una 
mejora en la presentación de la información más demandada por 
los usuarios. También, el centro de comercio renovará profunda-
mente su imagen y navegabilidad con la pretensión de presentar 
mejor los productos y facilitar su compra online. Las App incorpo-
ra nuevas funcionalidades
This new season, Sierra Nevada will have a new webpage, more 
complete, and accessible from all devices, as well as an impro-
vement in the way information most demanded by users is pre-
sented. Moreover, the trade centre will deeply renovate its image 
and navigability with the aim of better showing the products and 
easing online shopping.

Esquía Seguro: Sierra Nevada incluye esta temporada un seguro universal del que 
serán beneficiarios todos sus esquiadores/snowborders con más garantías y mejores 
coberturas.

Enjoy a safe skiing: This season, Sierra Nevada will include a universal insurance 
from which all the skiers/snowborders will benefit with more guarantees and better 
coverage.

La estación dispondrá de un segundo itinerario de esquí de montaña 
por la zona de Loma de Dílar. Arrancará desde Pradollano y subirá por 
las pistas Loma de Dílar, Peñón del Dílar y Poniente hasta el Radiote-
lescopio.
Sierra Nevada will launch this season a new route in the Loma de Dílar 
area. It will start at Pradollano, to ascend through the Loma del Dílar, 
Peñon del Dílar and Poniente slopes until reaching the radio telescope. Nuevo restaurante, Domino’s Pizza en la estación inferior del Ts 

Monachil. La Bodega ha reformado su terraza exterior y en el interior 
ha introducido el concepto ‘Tap Station’, de San Miguel, para degusta-
ción de las cervezas del mundo más emblemáticas. En Borreguiles, 
se recupera la terraza Chill Out; los exteriores de los restaurantes 
Borreguiles y Campanario han sido reformados,y la Alcazaba estrena 
cristalera abatible en la terraza para poder mantenerla operativa en 
los días de viento. Un nuevo punto de comida rápida ‘food track’ será 
instalado junto a DreamLand. “Tap Station” de San Miguel  también 
en Montebajo.
Sierra Nevada opens a new restaurant, Domino’s Pizza, in the 
lower station of Ts Monachil. La Bodega has reformed its out-
door terrace and in the interior has introduced the concept ‘Tap 
Station’ of San Miguel, for tasting the most emblematic beers in 
the world. In Borreguiles, the Chill Out terrace is recovered; the 
exteriors of the Borreguiles and Campanario restaurants have 
been refurbished, and the Alcazaba opens a folding window on 
the terrace. A food track will be installed closed to DreamLand.

Los principales remontes de la estación dispondrán esta temporada 
de pantallas que informarán a los usuarios del estado de las insta- 
laciones: situación de los remontes y pistas, información útil y de 
servicio, consejos de seguridad, eventos meteorológicas y cámaras 
inteligentes con análisis de datos.
The main ski lifts of the resort will count this season with screens 
reporting users about the state of Sierra Nevada is facilities: state of 
ski lifts and slopes, useful and service information, safety tips and 
changes in weather conditions.

En colaboración con el Ayuntamiento de Monachil, la plaza de 
Andalucía en Pradollano experimentará una primera reforma de 
cara a la nueva temporada con la renovación de los canales de 
evacuación de agua, reasfaltado, instalación de nuevas barandillas 
y recuperación de jardineras.
In collaboration with Monachil City Council, the Andalucía Square 
in Pradollano, hub of activities for the resort, will undertake a first 
remodelling facing the upcoming season. It will consist of reno-
vation of the water draining channels, resurfacing of damaged 
areas and installation of new handrails, as well as recovery of the 
open carts.
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Esquí de montaña
Ski Mountaineering

Pantallas en remontes
Ski-lifts screens

Restaurantes
Restaurants

Gamificación
Gamification

Acceso a medios mecánicos
Ski-lifts access

Servicios
Services

Plaza de Andalucía
Andalucia Square

web y centro de comercio
Website and online trade center
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competición

Sierra Nevada vuelve esta temporada al circuito de competición internacional: la Copa del 

Mundo de Snowboardcross se celebrará en la estación de esquí los días 6 y 7 de marzo de 

2020. De nuevo, nos volveremos a encontrar con las grandes figuras de este espectacular 

deporte entre las que destacan corredores españoles: Regino Hernández y Lucas Eguibar. 

Sierra Nevada volverá a organizar una temporada más, junto con la Federación Andaluza y 

Española de Deportes de Invierno, más de 30 pruebas deportivas de todas las disciplinas de 

esquí y snowboard. También figuran en el calendario deportivo otras competiciones en nieve, 

ya tradicionales en la estación: el Esquí de Montaña, el Nórdico o el Snowrunning.

The FIS Snowboardcross World Cup, to be held on March 6 and 7, will be the main sport event 

of the season. The greatest world riders should pay a new visit to Sierra Nevada and, among 

them, Spanish Regino Hernández and Lucas Eguibar can stand out. Furthermore, 30 Natio-

nal and Regional events in every snow sport should also be held during the season, including 

some disciplines like Ski Mountaineering, Nordic Skiing and Snow Running.

06-07 marzo
06-07 march

Copa del Mundo de Snowboard Cross
Snowboard Cross World Cup



mirloblanco
El parque de actividades Mirlo Blanco está diseñado para que disfrutes de la nieve sin 

necesidad de calzarte los esquís. Toboganes deslizantes con roscos hinchables, bici-slalom, 

bici-esquí y zona de trineos de nieve… Y no olvides probar la atracción estrella, un Trineo 

Ruso que te hará volar sobre la nieve.

The spot that guarantees the most fun is the Mirlo Blanco area, now an amusement park 

for you to enjoy the snow without putting on skis. A magic carpet, toboggan runs, sit-skiing, 

skate skiing, skibobbing… And don’t forget to try out the main attraction: the Russian Sleigh 

which will make you fly over the snow.

Alfombra mágica
carpet lift

Bici-ski
Bike Skiing

Toboganes
toboggans

Cama elástica
Trampoline

Trineo ruso
mountain coaster

Patín Ski
Skate Skiing

Pista de trineos
Sledge track

Nueva atraccion de cama elásticas
New trampolines.
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bikepark
El Sierra Nevada Bike Park es uno de los ejes centrales de la oferta de vera-

no. Remontes dan acceso a  recorridos de descenso para todos los niveles 

(iniciación, intermedio y avanzado). Los circuitos señalizados, coincidentes 

con zonas esquiables en invierno, proporcionan una nueva forma de cono-

cer Sierra Nevada en Verano.

The Bike Park has undergone a major transformation with the addition of 

new downhill trails for MTB in Sierra Nevada. Lifts provide access to the 

downhill runs for all levels (beginners, inter-mediate and advanced).The 

circuits  coincide with winter ski areas and provide a new way to experience 

Sierra Nevada during summer.
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3025 - 2100 

Sierra Nevada es ya un destino de verano consolidado con 

un inabarcable abanico de actividades. La alta montaña se 

transforma en verano en un escenario de ocio activo con múl-

tiples variantes: remontes abiertos, campamentos juveniles, 

deportivos y de inmersión lingüística, centro de atracciones 

infantil, recorridos por los senderos de la fusión de la nieve, por 

las altas cumbres, rutas a caballo, competiciones deportivas 

extremas, astroturismo, festivales de música y gastronomía 

de alta montaña. 

- 2 remontes abiertos

- Senderos fusión de la nieve

- Astroturismo

- Eventos deportivos

- Festivales de música

- Parque actividades Mirlo Blanco 

- Campamentos de verano

- Piscina

Sierra Nevada is already a consolidated summer resort with 

an enviable range of activities. In the summertime the high 

mountains are transformed into a very active leisure scenario 

with a wide range of possibilities: summer camps for youngs-

ters, sports, language immer-sion, juvenile attractions centre, 

trekking in the melting snow, in the highlands, horse-riding 

routes, extreme sporting competitions, music festival and also 

mountain gastronomy.

- 2 lifts

- Paths and routes

- Astronomical activities

- Sport events

- Music festivals

- Amusement family center 

- Summer camps

- Swingpool

soyverano
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granada

30 km

90 km
Ciudad de Granada / Alhambra
Granada city / Alhambra

Costa Tropical
Tropical coast

La estación de esquí y montaña de Sierra Nevada está enclavada en el 

Parque Nacional de Sierra Nevada, una imponente cadena montañosa, de 

gran riqueza natural declarada Reserva de la Biosfera por la Unesco y que 

alberga más de 60 especies endémicas. La estación invernal está vinculada 

geográficamente a tres municipios, Monachil, Güejar Sierra y Dílar, y situada 

a poco más de 30 kilómetros de la histórica y monumental Granada, una 

ciudad llena de vida lúdica y cultural.

Sierra Nevada Ski and Mountain Resort is nestled in the Sierra Nevada Na-

tional Park, an impressive mountain range of great natural wealth designa-

ted a Biosphere Reserve by Unesco, which houses more than 60 endemic 

species. The winter resort is geographically linked to three municipalities, 

Monachil, Güejar Sierra and Dílar, and is located just over 30 kilometers 

from the historic and monumental Granada, a  lively city full of playful and 

cultural life.


